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Nr. 2 VAN MEVROUW BREPOELS

Punt 1 aanvullen als volgt :

«dit houdt ondermeer een volledige reconstructie  van
ABX in : verwerving van aquisities, opgave van gebruikte
middelen, mogelijke kruissubsidiëring, ...»

Nr. 3 VAN MEVROUW BREPOELS

Een punt 5 toevoegen, luidende :

«5. draagt aan het Rekenhof de taak op verslag uit te
brengen over de bijkomende vragen :

a) voor wat de investeringen betreft ;
-evaluatie van STAR 21, respectievelijk het

investeringsplan van de NMBS met opgave van gehan-
teerde regionale verdeelsleutel.

N° 2 DE MME BREPOELS

Compléter le point 1 comme suit :

« cette étude implique notamment une reconstruc-
tion complète d’ABX : acquisitions, relevé des moyens
utilisés, subventionnement croisé éventuel,… »

N° 3 DE MME BREPOELS

Ajouter un point 5, libellé comme suit :

«5. confie à la Cour des comptes la mission de faire
rapport sur les questions complémentaires suivantes :

a) en ce qui concerne les investissements :
- l’évaluation de STAR 21 ou du plan d’investisse-

ment de la SNCB, en indiquant la clé de répartition ré-
gionale utilisée ;

AMENDEMENTS

présentés après le dépôt du rapport

AMENDEMENTEN

voorgesteld na indiening van het verslag
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- l’évaluation de l’accord conclu entre la SNCB et la
Financière TGV en 1997 concernant les moyens et l’ap-
port de terrains.

b) en ce qui concerne l’utilisation des deniers pu-
blics dans le cadre de missions de service public à par-
tir de 1992 :

- aperçu complet en ce qui concerne leur affectation
à l’infrastructure ferroviaire, à l’entretien, au matériel,
au personnel, etc. ;

c) aperçu des acquisitions et des ventes de proprié-
tés de la SNCB en fonction des activités commerciales
depuis 1990.

-evaluatie van het engagement tussen NMBS en HST-
fin aangegaan in 1997 op vlak van middelen en inbreng
van gronden.

b) voor wat de aanwending van de overheidsgelden
betreft voor opdrachten van openbare dienstverlening
met ingang van 1992 ;

- volledig inzicht in benutting voor lijninfrastructuur,
onderhoud, materieel, personeel, en dergelijke.

c) overzicht van verwervingen en verkopen van ei-
gendommen van de NMBS in functie van handels-
activiteiten sinds 1990».
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